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@ What's in the box

TUNE205BT

Charging cable

Warranty card, Warning card, Safety sheet and QSG
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@ Overview

1. Buttons and LEDs

2. Charging
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@ Wearing the headphone

Wear behind the neck

[ )
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Porter le casque

Porter derriére le cou

ES
Coémo llevar los auriculares
Llevar detras del cuello
DE
Tragen des Kopfhorers
Trage hinter dem Nacken
IT
Indossare le cuffie
Indossare dietro I'orecchio
NL

Hoofdtelefoon gebruiken
Draag achter de nek
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Bruke hodetelefonene
For den bak nakken

FI

Kuulokkeiden kayttaminen
Kayta niskan takana

sv

Anvénda lurarna
Anvénda bakom nacken
DA

Sédan bzerer du oretelefonen
Beeres bagved halsen
PL

Noszenie stuchawek
Nos stuchawki na szyi
HU

A fejhallgaté viselése
Nyak mégotti viselet

RU

Kak HOCUTb HayWHUKN
Hocutb Ha 3aTbinke

PT

Modo de usar os fones

Posicione atrés do pescogo

ID

Memakai headphone
Pakailah di belakang leher
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@ Bluetooth® connection

1. Tumn on the headphone

2. If connecting for the first time, the headphone will enter pairing mode
automatically after it is powered on.

3. Connect to bluetooth device

JBLTUNEZOSET

Choose "JBL TUNE205BT" to connect
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FR

Connexion Bluetooth

1. Allumer le casque

2. Sivous vous connectez pour la premiére fois, le casque entrera en mode
de couplage automatiquement aprés sa mise sous tension

3. Se connecter au périphérique bluetooth

ES

Conexién Bluetooth

1. Encienda los auriculares

2. Al conectar por primera vez, los auriculares se ponen en modo de
emparejamiento automaticamente después del encendido.

3. Conexién con un dispositivo Bluetooth

DE

Bluetooth-Verbindung

1. Schalte den Kopfhorer ein

2. Bei der ersten Verbindung aktiviert der Kopfhérer automatisch den
Kopplungsmodus sobald er eingeschaltet wird.

3. Stelle die Verbindung mit dem Bluetooth-Gerat her

T

Connessione Bluetooth

1. Accendere la cuffia

2. Se alla prima connessione, la cuffia entrera in modalita abbinamento
automaticamente dopo 'accensione.

3. Collegamento ad un dispositivo bluetooth

NL

Bluetooth-verbinding

1. De telefoon inschakelen

2. Wanneer het apparaat de eerste keer wordt aangesloten, schakelt de
hoofdtelefoon na het inschakelen automatisch in de koppelingsmodus.

3. Aansluiten op Bluetooth-apparaat
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Bluetooth-tilkobling

1. SIa pa hodetelefonen

2. Hvis du kobler til for ferste gang, vil hodetelefonene gé inn i
paringsmodus automatisk etter at de slas p&

3. Koble til Bluetooth-enhet

FI

Bluetooth-yhteys

1. Kytke kuulokkeet padlle

2. Jos yhteyttd muodostetaan ensimméisté kertaa, kuulokkeet menevéat
parinmuodostustilaan automaattisesti kéynnistyksen jalkeen

3. Liité Bluetooth-laitteeseen

sv

Bluetooth-anslutning

1. Sla pa lurarna

2. Om du ansluter for forsta gangen kommer horlurarna véxla till
parkopplingslaget automatiskt nér de slés pa

3. Anslut Bluetooth-enhet

DA

Bluetooth-forbindelse

1. Teende for hovedtelefonen

2. Hvis du forbinder for ferste gang, gér hovedtelefonen automatisk i
parringstilstand efter at den teendes

3. Forbinde til Bluetooth-enhed

PL

Potaczenie Bluetooth

1. Wigcz stuchawki

2. W przypadku pierwszego tgczenia stuchawki wejdg w tryb parowania
automatycznie wskutek wigczenia ich zasilania.

3. Potacz z urzadzeniem Bluetooth
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Bluetooth-csatlakozas

1. Afejhallgatd bekapcsolasa

2. Els6 alkalommal torténé csatlakoztataskor a fejhallgaté a bekapcsolast
kévetéen automatikusan parositasi moédba 1ép

3. Csatlakoztatas Bluetooth-eszkézhoz

RU

CoepuHeHue yepes Bluetooth

1. Bk/OUATE HayLIHWKA

Ecnm coepivHeHe BLINONHSETCS B NEPBLIN Pas, NOC/e BKOHEHUS
HayLLIHVKV aBTOMATUYECKI NEPEItfyT B PEXVIM COMPSHKEHMS.
CoeauHerue ¢ ycTpoiicTeom Bluetooth

L
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PT

Conexao Bluetooth

. Ligue os fones

Quando se conectam pela primeira vez, os fones entram no modo de
emparelhamento ao serem ligados.

Conexdo com dispositivo Bluetooth

o

w

D

Koneksi Bluetooth

. Nyalakan headphone

. Jika sedang menyambungkan untuk kali pertama, headphone akan
otomatis masuk ke mode penyambungan setelah dinyalakan
Hubungkan ke perangkat bluetooth
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@ Music
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@ LED behaviour
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Modalita cuffia Stato LED
@ Accensione x1
(@ Spegnimento x1

Nessun dispositivo connesso On (Acceso)

$ Abbinamento BT Veloce
3 BT collegato @ On (Acceso)
[ Batteria quasi scarica Lento
B Ricarica completata Off (Spento)
B Ricaricain corso On (Acceso)
NO
Hodetelefon-modus LED-status
@ Strom pa x1
@ siaav x
Ingen enhet koblet i P4
$ BTparing _
$ BT-tikoblet o P
0 Lavt batteriniva. Langsom
B Lading fulliort AV
i Lading pagér Pa
sv
Som hérlurar LED-status
@ Strommen pa x1
@ Strémmen av x1
Ingen enhet ar ansiuten Pa
$ Buetooth-parkopping Snabbt
$ Bluetooth ansiuten o P
|} Lég batteriladdning Langsamt
i Laddningen fardig AV
B Laddningen pagar Pa

NL
Hoofdtelefoonmodus ~ LED-status
D Voeding inschakelen x1
@ Voeding uitschakelen x1
Geen apparaat aangesloten Aan
$ BT-koppelen %
$ BT aangesloten
-] Zwakke batterij Langzaam
Opladen voltooid Uit
Bezig met opladen Aan
FI
Kuuloketila Merkkivalon tila
@ Laitteessa on vira x1
@ Sammuttaminen x1
Eilitetlya aitetta Paala
$ BT-yhteyden muodostaminen Nopea
$ BT-kytketty Pzl
2 Ahainen akkuvirta Hidas
Lataus valmis Pois padltd
Lataus meneiléén Pazlla
DA
Hovedtelefontilstand LED-status
@ Tendt x1
D Slukket x1
Ingen enhed forbundet T
$ BT paring
$ BT forbundet e
] Lavt batteriniveau Langsom
Opladning fuldfort Fra

Oplacking i gang T
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PL
Tryb stuchawek Stan diody
@ Wi zaslania x1
@ Wyt zasiania x1
Nie podiaczono urzadzenia On wi

$ Parowanie Buuetooth

3 Polaczenie Bluetooth @ On(w)
(] Bateria biska wyczerpania Powol
B tadowanie zakonczone Off (W)
@ Trwa fadowanie On (wh)
RU
Cocrostue
Pexum HaywHuKos G
@ Brosene x1
D Boikniovenve x1

YCTpoiicrso He noaKokeHo

$ Conpsaxenue Bluetooth
3 YeraKosnexo noaKniosere
no Bluetooth

] AwkymynsTop paspmxen
B 3apnaa sasepuera

i Vner sapanka
D
Mode headphone: Status LED
@ Power on (Menyala) x1
@ Power off (Mat) x1
Tidak ada perangkat terhubung Hidup
$ Penyambungan BT Cepat
$ BT Terhubung Hidup
L) Daya baterai lemah Lambat
B Pengisian Daya Selesai Mati
Pengisian Daya Sedang
| Hidup.

HU
Fejhallgat6 médja LED allapota
(D Bekapcsolas x1
@ Kiapcsolds
Nincs csatlakoztatott eszkoz.
$ BT parostas

$ BT-eszkdz csatlakoztatva
] Alacsony toltotiség
Toltés ekésziit

Toltés folyamatban Be
PT
Modo fone Aspecto do LED
@ Lisa x
O Desiga x1
Nenhum dispostivo conectado Liga
$ Emparehamento BT
$ BT conectado
2 Bateria fraca Lento
Carregamento completo Desliga
Carregamento em progresso Liga
JP
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Specifications

«  Driver size: 8.6mm
« Dynamic frequency response range:
20Hz-20kHz.

Sensitivity: 96dB SPL/1mw

Maximum SPL: 102dB @1kHz

Microphone sensitivity @1kHz dB v/pa: -21
Impedance: 16Q

Bluetooth transmitted power: 0~4dBm
Bluetooth transmitted modulation:
GFSK,DQPSK, 8-DPSK

Bluetooth frequency:2.402GHz-2.48GHz
Bluetooth profiles: HFP v1.5, HSP v1.2, A2DP
V1.2, AVRCP v1.5

*Bluetooth version: V4.1

Battery type: GSP051230 01

Polymer Li-ion Battery (3.7V, 120mAh)
Charging time: <2hr

Music play time with BT on: >6hr

Talk time with BT on:>6hr

Weight (g): 16.29

Taille de enceinte : 8,6 mm
Piage do réquence réponse dynamiue
20 Hz-20 kHz

Sensibilté : 9608 SPL/1mw

SPL max :102dB @1kHz

Senbiité du microphone a 1 kHz dB v/pa :-21
Impédance :16Q

Puissance transmise du Bluetooth :0~4 dom
Modulation transmise du Bluetooth :GFSK,
DQPSK, 8-DPSK

Fréquence du Bluetooth :2,402 GHz-2,48 GHz

« Profils Bluetooth :HFP v1.5, HSP 1.2,
1.2, AVRCP v1.5

eVersion du Bluetooth :V4.1

Type de la batterie : GSP051230 01

Batterie polymére Li-ion (3,7 V, 120 mAR)

Temps de charge : <2hr

Temps de lecture de musique ave BT en

marche : >6hr

Temps d'appel avec BT en marche :

>6hr

Poids (g) : 16,29
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‘)A NATEL

Agéncia Wacional de Telecomunicagdes

Este equipamento opera em carater secundario, isto €, nao tem direito a
protecao contra interferéncia prejudicial, mesmo de estagdes do mesmo tipo,
e nao pode causar interferéncia a sistemas operando em carater primario”
Este produto esta homologado pela ANATEL, de acordo com os
procedimentos regulamentados pela Resolugao 242/2000, e atende aos
requisitos técnicos aplicados.

Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL - www.anatel.gov.br
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€3 Bluetooth

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by HARMAN International
Industries, Incorporated is under license. Other trademarks and trade names
are those of their respective owners.
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